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Resumen  

En la presente investigación se ha diseñado un estudio que invita, a través de un cuestionario, a la 
recogida de datos pertenecientes a las percepciones que el profesorado y el grupo de intérpretes de Lengua de 
Signos posee con respecto a la docencia impartida a alumnado sordo. Así se puede decir que se ha utilizado un 
elemento que precisa de la valoración de opiniones variadas y la constatación de la vigencia de una hipótesis en 
función de las mismas. Este cuestionario decide contrastar a través de tres dimensiones diferenciadas, la opinión 
sobre el proceso educativo y la experiencia personal de docentes e intérpretes de Lengua de Signos Española 
que trabajan en todas las ramas educativas desde la Educación Infantil y Primaria, a Educación Secundaria 
Obligatoria y Bachillerato o Formación Profesional. Además, se extrae qué elementos, recursos, dificultades o 
beneficios de la práctica docente influyen en el proceso de enseñanza-aprendizaje del alumnado con sordera. 
Por todo ello, se pretende resaltar qué aspectos de la vida cotidiana del alumnado con discapacidad auditiva 
deben tenerse en cuenta para modelar el sistema educativo actual y conocer qué carencias o progresos se han 
divisado en este ámbito a través de los profesionales de la educación.  
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Abstract 

 
For the present study, it has been designed a research throughout a survey which helps the gathering of 

data about the considerations that teachers and the group of Sign Language interpreters take into account in 
relation to the teaching process with hearing impaired students. As a result, it can be stated that it has been 
employed an element which requires the assessment of different opinions and the validation in the acceptability of 
a hypothesis based on them.  The present survey intends to contrast at three clearly distinctive levels, their 
opinion regarding the whole teaching process and the personal experience of Spanish Sign Language teachers 
and interpreters who work with hearing impaired students in every stage from Early Primary and Primary 
Education, to Compulsory Secondary Education, Non- Compulsory Secondary Education and Vocational Studies. 
Even more, it will be considered which features, resources, difficulties or benefits of a general framework teaching 
process have an influence in the learning-teaching process of the students with hearing disabilities. It is therefore 
intended to emphasize which aspects of the daily life of the hearing impaired students must be taken into account 
to shape up our current educative system, as well as allowing us to know the flaws and benefits which may have 
been pondered in this area by experts in education 
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